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Majtényi Mihály ötödik hangjátéka

Ma este 8-icor a noviszádi rádióban

A  kuJlu ralis élet esemé­
nyeinek szokásos őszi 
gazdagodáséihoz hoz­

zájárul a noviszádi rádió is: 
az uj idényben — ha ilyesmi 
van a rádiónál — először 
vajdasági szerző hangjátékát 
sugározza, Majtényi Mihály 
Szindbád cimü müvét, amely 
voltaképpen Krúdy Gyula 
egyik elbeszélésének rádiód 
változata. A ma este 8 óra­
kor műsorra kerülő rádiódrá 
ma alkalmából megkértük a 
vajdasági irodalom kor- és 
rangidősét, nyilatkozzon mos 
tani és készülő rádiójátékai­
ról, e műfaj sajátságairól, 
amelynek fí, kitűnő művelő­
je a mi tájunkon, hiszen a 
Szindbád a kusza sorok egy 
gyűrött cédulán, a Pörköít 
sásmandula című eredeti mű 
ve és A hirlaoiró és a halál, 
meg a Dollárpaoa cimü adnp 
tóciója után már az ötödik 
hangjátéka.

— Szindbád. a mindig sze­
relmes gavallér, az érzelmes 
kalandor, a magyar Casano­
va — mondotta Majtényi 
Mihály — Krúdy Gyula le­
gendás, irodalomtörténeti a- 
lakja. Krúdy ma a legolva­
sottabb Írók egyike, ahol a 
magyar könyv fogy’. Népsze­
rűsége, a félig képzeletből, 
félig valóságból szőtt alakjai 
késztettek arra, hogy újabb 
hangjótékom alapjául ismét 
egy Krúdy elbeszélést vegyek, 
és éppen a legendáShtrü 
Szindbádot. Felhatalmazott 
erre egy előző hangjátékom, 
az ugyancsak Krúdy elbe­
szélés alapján irt A hírlap­
író és a halál sikere, amely 
a noviszádi rádió legtöbb­
ször — hétszer! — sugárzott 
hangjátéka.
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— Mostani rádiójátékom 
nz öregedő Szindbádot mu­
tatja be, és Krudynak A 
francia kastély cimü el bőszé 
lése szolgáltatta az alapot. 
Alapot mondtam, mert hi­
szen Krúdy tipikus elbeszé­
lő, drámai csattanok nélkül 
építi fel a cselekményt, je l­
lemzi hőseit, úgyhogy nem

is volt könnyű feladat hang 
Játékot csinálni belőle, hi­
szen ez sokkal változatosabb, 
gyorsabb Ütemű, mint az el­
beszélés. Az adaptálásnak 
lényege, hogy rádiófonikussá 
tegye az irodalmi alapot, és 
élvezhetővé a közönség szá­
mára. Krúdy elbeszéléséből 
csak a keretet, párbeszédes 
szövegéből pedig csak na­
gyon keveset vehettem át, é ; 
inkább, Krúdy szellemében, 
magamnak kellett szerkesz­
tenem a hangjátékot, felépí-: 
tenem a drámai cselekményt. 
Gábor Andor Dallárpapájó­
val más volt a helyzet, hi­
szen abból — színműíróról: 
lévén szó — kész párbeszé­
deket vehettem át.

— A hangjátékot a szabai. 
kai népszínház művészei vet 
lék hangszalagra. Szilágyi 
László rendezésében, és azt 
hiszem, elérték, vagy legalább 
is jól megközelítették az 
elgondolásomat, sikerült ne. 
kik azt a meseszerUséget, 
Szindbád alakjának ködeze- 
i‘ü távlatát, csendes melan­
kóliáját vissza tükrözniük;

— Igen, én valahogy össze­
házasodtam ezzel a műfaj­
jal, ez már az ötödik hang­
játékom. Ennek a magyará­
zata, hogy a művészi kife­
jezés nekem megfelelő rövid 
exponálása és bizonyos csat­
tanóra való törekvés juthat 
benne kifejezésre, mégpedig 
mind a magam eredeti alko­
tásaiban, mind a dramatizá- 
cióban. Ezenkívül izgat is az 
a feladat, hogy csupán hang 
gal. hangeffektusokkal old­
jam meg a magam elé tűzött 
művészi célokat. Ki tudom-e 
vetíteni az alkotást, a lénye­
get? Ez mindig izgalmas fel­
adat és boldoggá tesz, ha az 
egyórás játék keretében o- 
lyan ,,olvasóréteghez!'’ szól­
hatok, akik talán egyébként 
nem nyúlnak a könyv vagy 
a folyóirat után. Egészen más 
ez a közönség, és én a hang­
játék különleges jelentősé­
gét abban látom, hogy ehhez 
a közönséghez is szól.

— Az 1960—1961-es idény­
re két hangjátékot készítek, 
az egyik eredeti, a másik 
adaptáció lesz, de ezekről 
még korai beszélni. Azt azon 
bán elmondhatom, hogy az 
adaptáció most már nem
Krúdy lesz — fejezte be nyi­
latkozatát Majtényi Mihályi


